




_Le ante con aperture a libro 
sono una delle nuove possibilità 
di personalizzazione proposte 
dalla gamma. 

_Le madie sono elementi 
contenitivi di prestigio, esclusivi e 
personalizzabili poichè disponibili 
in diverse configurazioni. 
_The Sideboards are prestigious, 
exclusive and personalizable 
containment units as they are 
available in several configurations.
_Las artesas son elementos 
contenedores de prestigio, 
exclusivos y personalizables 
ya que están disponibles 
en distintas configuraciones. 
_Les buffets sont des éléments 
de rangement de prestige, 
exclusifs et personnalisables 
puisqu’ils sont disponibles 
dans différentes configurations.

_I kit di rivestimento da oggi 
sono disponibili anche in finitura 
lucida e il visone lux è uno dei 
colori proposti.
_Todays finishing kits are now 
also available in glossy finish 
and visone lux is one of the 
colors offered.
_Desde hoy los kit de 
revestimiento están disponibles 
también en acabado brillante 
y el visone lux es uno de los 
colores propuestos.
_Les kits de finition dès 
aujourd’hui sont aussi disponibles 
en brillant et le vison lux est une 
des couleurs proposées.

_Le nuove ante da 30+60 cm 
permettono di comporre le facciate 
degli armadi creando geometrie 
insolite con colori e finiture.
_The New 30+60 cm doors allow 
many door configurations for the 
units, creating unusual shapes 
with the colors and finishes. 
_Las nuevas puertas de 30+60 cm 
permiten componer los frentes de 
los armarios creando geometrías 
insólitas con colores y acabados.
_Les nouvelles portes de 30+60 
cm permettent de composer les 
façades des armoires en créant des 
formes géométriques inhabituelles 
avec les  couleurs et les fintions. 

_La libreria 2Side è una novità 
assoluta: un’importante struttura 
modulare per il contenimento 
ma  soprattutto un pratico 
elemento architettonico 
per l’organizzazione degli spazi.
_The 2Sided bookshelf 
is an absolute novelty: an 
important modular structure 
for containment but above all a 
practical architectural element 
for the organization of space.

_La librería 2Side es una novedad 
absoluta: una importante 
estructura modular para contener 
pero sobre todo es un práctico 
elemento arquitectónico para 
organizar los espacios.
_La bibliothèque 2Side est 
une nouveauté absolue: une 
importante structure modulable 
pour le rangement mais surtout 
un élément architectonique pour 
l’organisation de l’espace.

_The folding doors are one 
of the new customization 
options proposed by this range.
_Las puertas con apertura 
“de libro” es una de las nuevas 
posibilidades de personalizar 
propuestas de las gama.  
_Les portes avec ouverture 
accordéon est une des 
nouvelles possibilités de 
personnalisation proposées 
par le modèle.
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_Pensili e madie sono configurati 
secondo gusti e necessità, con 
ampia scelta di colori e finiture.

_Wall units and Sideboards are 
configured following ones taste 
and necessity, with a wide range 
of colours and finishes.

_Colgantes y paneras pueden 
ser configuradas según gustos y 
necesidades, personalizados con 
colores y acabados y terminados 
con los estantes internos.

_Meubles hauts et buffets sont pro-
posés en fonction des gouts et des 
nécessités, avec un grand choix de 
couleurs et de finitions.
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_L’elemento a giorno delle madie, 
Block 45, è disponibile in azzurro 
nettuno e giallo miele: 
due colori assolutamente attuali 
per caratterizzare ancora di più un 
elemento d’arredo contemporaneo 
ed originale per l’ambiente ufficio.

_The Sideboard’s open element, 
Block 45, is available in azzurro 
nettuno and giallo miele: 
two absolutely current colors 
that further distinguish the office 
environment with contemporary 
and original furniture pieces. 

_El elemento abierto de las 
paneras, Block 15, está 
disponible en azzurro nettuno 
y giallo miele: dos colores 
absolutamente actuales para 
caracterizar aún más un elemento 
de decoración.

_L’élément ouvert des buffets, 
Block 45 est disponible en 
azzurro nettuno et giallo miele: 
deux couleurs de pure actualité 
qui caractérise encore plus 
l’aménagement.
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_La libreria 2Side, qui nella 
versione a parete, fa della 
modularità e della creatività la sua 
forza. Diverse altezze o geometrie 
più simmetriche, elementi a giorno 
o vani di contenimento con ante: 
personalizzare lo spazio ufficio 
con una struttura flessibile 
ed eclettica è semplice 
e piacevole.

_The 2Sided bookshelf, here 
in “wall version”, makes 
modularity and creativity its 
strength. Different heights 
or more symmetrical shapes, 
open elements or storage 
compartments with doors: 
Customize the office space 
with a flexible and versatile 
structure is simple and fun.

_La librería 2Side, aquí en la 
versión de pared, hace de la 
modularidad y de la creatividad 
su fuerza. Distintas alturas 
o geometrías más simétricas, 
elementos abiertos o vanos 
para contener con puertas: 
personalizar el espacio oficina 
con una estructura flexible y 
versátil es simple y agradable.

_La bibliothèque 2Side, présentée 
ici dans la version murale dont sa 
force dérive de sa modularité et de 
sa créativité. Plusieurs hauteurs 
ou formes plus symétriques, des 
éléments ouverts ou des espaces 
de rangement avec portes: 
personnaliser l’espace bureau 
grâce à une structure flexible et 
écliptique c’est simple et agréable.
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_Le ante a libro e il kit di rivestimento 
in finitura lucida sono due delle 
novità più importanti presentate: 
permettono di ampliare la scelta 
con innovazioni funzionali 
senza dimenticare l’importanza 
dell’estetica. 

_The folding doors and finishing kit 
in glossy finish are two of the most 
important novelties presented: 
lending more possibilities thanks 
to the functional innovations while 
never forgetting the importance 
of aesthetics.

_Las puertas “de libro” y el kit 
de acabado brillante son dos de 
las novedades más importantes 
presentadas: permiten ampliar 
la selección con innovaciones 
funcionales sin olvidar 
la importancia de la estética.

_Les portes accordéon et le kit 
de finition brillant sont deux des 
nouveautés les plus importantes: 
elles permettent d’élargir le choix 
par des innovations fonctionnelles 
sans oublier l’importance 
de l’esthétique.
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_La base per armadio è la 
soluzione proposta per creare 
un ulteriore piano d’appoggio 
dedicato in particolare ad elementi 
solitamente posati a terra: come 
lampade, appendi abiti o piante, 
e razionalizzare le superfici 
attraverso una scelta estetica. 

_The base for the unit is 
a proposed solution to help 
create an additional support top 
dedicated in particular to elements 
usually laid on the ground: such 
as lamps, clothes stands or plants, 
and to rationalise the surfaces 
with an aesthetic touch.

_La base para armario es la 
solución propuesta para crear 
otro tablero de apoyo dedicado 
en particular a elementos que 
generalmente se apoyan en el piso 
como lámparas, percheros o 
plantas, y racionalizar las superficies 
a través de una opción estética.

_La base pour armoire représente 
une solution supplémentaire 
pour y poser des éléments qui 
habituellement se situent au sol, 
tels que lampes, porte manteaux 
ou plantes, et pour rationnaliser 
les espaces à travers un choix 
esthétique.
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_La flessibilità del sistema armadi 
Offic’è permette la realizzazione 
di elementi a misura, tagliati 
sia in altezza che in larghezza, 
per poter sfruttare al meglio 
lo spazio disponibile.

_The flexibility of the Offic’è unit 
system allows the realization 
of custom-made elements, 
cut both in height and in width, 
in order to make the most 
of the available space.

_La flexibilidad del sistema 
de los armarios Offic’è permite la 
realización de elementos a medida, 
cortados sea en altura que en 
anchura, para poder aprovechar 
al máximo el espacio disponible.

_La flexibilité du système armoires 
Offic’è permet la réalisation 
d’éléments sur mesure, coupés 
à la fois en hauteur et en largeur, 
afin de pouvoir utiliser au mieux 
l’espace disponible.
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_Gli spazi living in ufficio sono 
sempre più presenti e vissuti, 
progettare il corner cucina 
o lettura diventa dunque 
importante quanto studiare 
lo spazio dedicato all’operatività. 
Poter scegliere un unico partner 
per l’arredo di tutto l’ambiente 
lavorativo rende il progetto 
più semplice e conveniente. 

_Livingroom spaces in offices 
are increasingly present and used. 
Designing a kitchen or reading 
corner becomes as important 
as studying a space devoted 
to practicality.
Being able to choose one 
line to furnish the whole work 
environment makes the design 
easier and more convenient. 

_Los espacios living en oficina 
están siempre más presentes y son 
siempre más vividos. Proyectar 
el ángulo cocina o lectura se vuelve 
así tan importante cuanto estudiar el 
espacio dedicado a la operatividad. 
Poder elegir un único partner para el 
amueblamiento de todo el ambiente 
laboral transforma el proyecto en 
algo más simple y conveniente.

_Les espaces living dans le 
bureau sont de plus en plus 
présents et vécus. Créer un 
coin cuisine ou lecture devient 
donc aussi important qu’étudier 
l’espace dans lequel travailler. 
Pouvoir choisir un seul partner 
pour aménager toute la pièce 
de travail rend le projet plus 
simple et plus avantageux. 
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informazioni 
tecniche / 
technical
informations

datos
técnicos

renseignements
techniques



ad angolo

p 35 cm

h 230,4 cm

h 192 cm

h 153,6 cm

h 115,2 cm

h 76,8 cm

h senza top
con piedino + 2,7 cm - con zoccolo + 6,0 cm

p 45 cm

p 39,4 cm

libreria 2Side
2Sided bookshelf / librería 2Side / bibliothèque 2Side

armadi con anta battente
hinged door units / armarios de puerta batiente / armoires porte a battant

armadi con anta libro
unit with folding door / armarios con puerta “libro” / armoires avec portes accordéon

p 45,6 cm

p 45 cm

h 84,6 cm

h 82,8 cm

h 123 cm

h 121,2 cm

h 161,4 cm

h 159,6 cm

h 199,8 cm

h 198 cm

h 236,4 cm

h con zoccolo

armadi con anta scorrevole
sliding door units / armarios de puerta corredera / armoires porte coulissante

h 253,3 cm

h 211,7 cm

h 170,1 cm

h senza top
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anta battente in pannello - anta 30/60
hinged panel door - door 30/60 / puertas batientes de panel - puerta 30/60 / portes battantes en panneau - porte 30/60

BIANCO OPACO
BI7A 

BIANCO OPACO
BI7A 

ROVERE PORTOFINO
RP5T  

ROVERE PORTOFINO
RP5T  

CILIEGIO BRUNO
CB2B  

ALLUMINIO
AL1A 

ALLUMINIO
AL1A 

OLMO STORM
OS3Q 

cassa
carcase /
estructura /
structure

ante opache
matt doors / 
puertas opacas /
portes mates 

ante lucide
glossy doors /
puertas brillantes /
portes brillantes

ACERO
AC2J 

ACERO
AC2J 

CILIEGIO BRUNO
CB2B 

ROVERE GRIGIO
RG9D 

BIANCO LUX
BX3J 

AVORIO LUX
AX1K

VISONE LUX
VL4C

NERO LUX
NX5Y

L P H

45 45 76,8 115,2 153,6 192 230,4

90 45 76,8 115,2 153,6 192 230,4

(*) 180 45 76,8 115,2 153,6 192 230,4

(*) 270 45 76,8 115,2 153,6 192 230,4

45 35 76,8 115,2 153,6 192 230,4

90 35 76,8 115,2 153,6 192 230,4

(*) 180 35 76,8 115,2 153,6 192 230,4

(*) 270 35 76,8 115,2 153,6 192 230,4

(*) Cassa disponibile solo in alluminio.
Non disponibili ante 30-60

Structure available only in aluminium,
Doors 30-60 not available;

Estructura disponible sólo de aluminio.
Puertas 30-60-no disponible.

Structure disponible uniquement en aluminium.
Porte 30-60 non disponible.

libreria 2Side
2Sided bookshelf / Librería 2Side / Bibliothèque 2Side

BIANCO OPACO
BI7A 

ROVERE PORTOFINO
RP5T  

OLMO STORM
OS3Q 

cassa
carcase /
estructura /
structure

BIANCO OPACO
BI7A 

ROVERE PORTOFINO
RP5T   

CILIEGIO BRUNO
CB2B  

ALLUMINIO
AL1A 

OLMO STORM
OS3Q 

schiene 
back panel/
traseras /
arrières

ACERO
AC2J 

ROVERE GRIGIO
RG9D 

BIANCO OPACO
BI7A 

ROVERE PORTOFINO
RP5T   

CILIEGIO BRUNO
CB2B  

ALLUMINIO
AL1A 

OLMO STORM
OS3Q 

ante opache
matt doors / 
puertas opacas /
portes mates 

ante lucide
glossy doors /
puertas brillantes /
portes brillantes

ACERO
AC2J 

ROVERE GRIGIO
RG9D 

BIANCO LUX
BX3J 

AVORIO LUX
AX1K

NERO LUX
NX5Y

VISONE LUX
VL4C

L P H

45 39,4 170,1 211,7 253,3

90 39,4 170,1 211,7 253,3
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anta battente in vetro trasparente
transparent glass hinged door  / puerta batiente de vidrio transparente / porte battante en verre transparent

anta battente in vetro con telaio in alluminio
glass hinged door with aluminium frame / puerta batiente de vidrio / porte battante en verre avec cadre en aluminium

BIANCO OPACO
BI7A 

BIANCO OPACO
BI7A 

ALLUMINIO
AL1A 

ALLUMINIO
AL1A 

TRASPARENTE
TR9M 

BRI
BR1L 

RED
RE4L

NERO
NE5P 

BIANCO LATTE
WH1M

cassa
carcase /
estructura /
structure

cassa
carcase /
estructura /
structure

anta
doors / 
puertas / 
portes

anta
doors / 
puertas / 
portes

ACERO
AC2J 

ACERO
AC2J 

CILIEGIO BRUNO
CB2B 

CILIEGIO BRUNO
CB2B 

L P H

45 45 76,8 115,2 153,6 192

90 45 76,8 115,2 153,6 192

(*) 180 45 76,8 115,2 153,6 192

(*) 270 45 76,8 115,2 153,6 192

45 35 76,8 115,2 153,6 192

90 35 76,8 115,2 153,6 192

(*) 180 35 76,8 115,2 153,6 192

(*) 270 35 76,8 115,2 153,6 192

L P H

45 45 76,8 115,2 153,6 192

90 45 76,8 115,2 153,6 192

(*) 180 45 76,8 115,2 153,6 192

(*) 270 45 76,8 115,2 153,6 192

45 35 76,8 115,2 153,6 192

90 35 76,8 115,2 153,6 192

(*) 180 35 76,8 115,2 153,6 192

(*) 270 35 76,8 115,2 153,6 192

(*) Cassa disponibile solo in alluminio.
Structure available only in aluminium;
Estructura disponible sólo de aluminio.
Structure disponible uniquement en aluminium.

(*) Cassa disponibile solo in alluminio.
Structure available only in aluminium;
Estructura disponible sólo de aluminio.
Structure disponible uniquement en aluminium.

ROVERE PORTOFINO
RP5T  

ROVERE PORTOFINO
RP5T  

BIANCO LUX
BX3J 

AVORIO LUX
AX1K

VISONE LUX
VL4C

NERO LUX
NX5Y

L P H

(*) 180 45 82,8 121,2 159,6 198 236,4

anta libro
folding door / puerta apertura “de libro” / porte accordéon

ALLUMINIO
AL1A 

cassa
carcase /
estructura /
structure

(*) Cassa disponibile solo in alluminio.
Structure available only in aluminium;
Estructura disponible sólo de aluminio.
Structure disponible uniquement en aluminium.

BIANCO OPACO
BI7A 

ROVERE PORTOFINO
RP5T  

CILIEGIO BRUNO
CB2B  

ALLUMINIO
AL1A 

OLMO STORM
OS3Q 

ante opache
matt doors / 
puertas opacas /
portes mates 

ante lucide
glossy doors /
puertas brillantes /
portes brillantes

ACERO
AC2J 

ROVERE GRIGIO
RG9D 
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anta scorrevole in pannello
panel slinding door / puerta corredera en el panel / porte coulissante en panneau

BIANCO OPACO
BI7A 

ROVERE PORTOFINO
RP5T   

CILIEGIO BRUNO
CB2B  

ALLUMINIO
AL1A 

ALLUMINIO
AL1A 

OLMO STORM
OS3Q 

cassa
carcase /
estructura /
structure

ante opache
matt doors / 
puertas opacas /
porte mates 

ante lucide
glossy doors /
puertas brillantes /
porte brillantes

ACERO
AC2J 

ROVERE GRIGIO
RG9D 

BIANCO LUX
BX3J 

AVORIO LUX
AX1K

NERO LUX
NX5Y

L P H

182,5 45,6 84,6 123 161,4 199,8

271,3 45,6 84,6 123 161,4 199,8

VISONE LUX
VL4C

anta scorrevole con inserto
sliding door with insert / puerta corredera con inserto / porte coulissante avec élément

anta scorrevole in vetro con telaio in alluminio
glass sliding door with aluminium frame / puerta corredera de vidrio con estructura de aluminio / porte coulissante en verre avec cadre en aluminium

BIANCO OPACO
BI7A 

ROVERE PORTOFINO
RP5T   

CILIEGIO BRUNO
CB2B  

ALLUMINIO
AL1A 

OLMO STORM
OS3Q 

inserto opaco
matt insert /
detalle opaco / 
bande opaque

inserto lucido
glossy insert /
detalle brillante / 
bande brillante

ACERO
AC2J 

ROVERE GRIGIO
RG9D 

BIANCO LUX
BX3J 

AVORIO LUX
AX1K

NERO LUX
NX5Y

alcuni esempi di composizione
suggested compositions
ejemplos de composición
exemples de composition 

ALLUMINIO
AL1A 

BRI
BR1L 

cassa
carcase /
estructura /
structure

anta
doors /
puertas /
portes

L P H

182,5 45,6 84,6 123 161,4 199,8

271,3 45,6 84,6 123 161,4 199,8

L P H

182,5 45,6 161,4 199,8

271,3 45,6 161,4 199,8

VISONE LUX
VL4C

9392 ARMADI E CONTENITORI



basi per armadio
base for unit / bases para armario / bases pour armoire

ACERO
AC2J 

ROVERE GRIGIO
RG9D 

ROVERE PORTOFINO
RP5T 

OLMO STORM
OS3Q 

basi per armadi P45
base for units P45 /
bases para armario P45 / 
bases pour armoire P45

basi per armadi P35
base for units P35 /
bases para armario P35 / 
bases pour armoire P35

L P H

259,8 47,9 6,5

214,8 47,9 6,5

169,8 47,9 6,5

L P H

169,8 37,9 6,5

214,8 37,9 6,5

259,8 37,9 6,5

L P H

138 47,1 120

183 47,1 84,8

kit di finitura
finishing kit / kit de revestimiento / kit de revetement

BIANCO OPACO
BI7A 

ALLUMINIO
AL1A 

top e fianchi di finitura opachi
top and side panels in matt finish/
encimera y costados de terminación opacos /
Plateau et joues latérales opaques

top e fianchi di finitura lucidi
top and side panels in glossy finish  /
encimera y costados de terminación brillantes /
Plateau et joues latérales brillants

ACERO
AC2J 

ROVERE PORTOFINO
RP5T   

CILIEGIO BRUNO
CB2B 

OLMO STORM
OS3Q 

ROVERE GRIGIO
RG9D 

L P H

(*) 45 45,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

(*) 90 45,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

(*) 135 45,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

(*) 180 45,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

(*) 225 45,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

270 45,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

(*) 45 35,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

(*) 90 35,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

(*) 135 35,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

(*) 180 35,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

(*) 225 35,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

270 35,6 76,8 115,2 (*)153,6 (*) 192 (*) 230,4

BIANCO LUX
BX3J 

AVORIO LUX
AX1K

VISONE LUX
VL4C

NERO LUX
NX5Y

(*) Lunghezze e altezze disponibili per kit lucidi.
 Available length and height of glossy kit
 Largos y alturas disponibles para kits brillantes
 Longueurs et hauteurs disponibles pour kits brillants

madie
sideboards / artesas  / buffets 

AzzURRO NETTUNO
AN3Q

FRASSINO BIANCO
FB1F

H

FRASSINO BIANCO
FB1F

FRASSINO BIANCO

AVORIO LUX
AX1K

BIANCO LUX
BX3J 

VISONE LUX
VL4C

ROVERE PORTOFINO
RP5T 

H

FRASSINO CANAPA

ROVERE PORTOFINO
RP5T 

OLMO STORM
OS3Q 

H

OLMO STORM

OLMO STORM
OS3Q 

GIALLO MIELE
GM7A

cassa esterna 
exterior structure /
estructura externa /
structure externe

casse interne
interior structure /
estructuras internas /
structure interne  

ante opache
matt doors /
puertas opacas /
portes opaques

ante lucide
glossy doors /
puertas brillantes /
portes brillantes                

casse a giorno Block 45
open Block 45 
structures /
estructuras abiertas 
Block 45 /
structures ouvertes 
Block 45

base di rialzo
support base /
bases de elevación /
base d’élévation

ALLUMINIO (RAL9006)
AL1A 

NERO
NE8K 
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maniglie
handles / tiradores / poignées

AL1A SNIP

AL1A SELAL1A LIG

AC4Z RAN

AL1A CUT

libreria milton
milton bookcase / librería milton / bibliotheque milton  

BIANCO OPACO
BI7A 

cassa
carcase /
estructura /
structure

cassettiere
chest of drawers / cajoneras de sustentación / meubles de soutènement

BIANCO OPACO
BI7A 

BIANCO OPACO
BI7A 

ROVERE PORTOFINO
RP5T 

ALLUMINIO
AL1A 

ALLUMINIO
AL1A 

OLMO STORM
OS3Q 

cassa
carcase / 
estructura /
structure

cassettiere
chest of drawers / cajoneras de sustentación / meubles de soutènement

cassettiere integrali
whole drawer units / cajoneras integrales / tiroirs internes intégraux

top e frontali
top and front parts /
paneles superiores 
y frontales /
top et façades

cassa, top e frontali
carcase, top 
and front parts /
estructura, paneles 
superiores y frontales /
structure, top 
et façades

ACERO
AC2J 

ROVERE GRIGIO
RG9D 

ROVERE PORTOFINO
RP5T 

OLMO STORM
OS3Q 

ACERO
AC2J 

ROVERE GRIGIO
RG9D 

L P H

41,8 54,6 53,8

L P H

41,8 54,6 59,6

L P H

77,5 30,7 78

115,3 30,7 115,8
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pensili
wall units / altos / éléments hauts

BEIGE
BE9L

AVORIO LUX
AX1K 

H

AVORIO LUX
AX1K

BIANCO LUX
BX3J 

H

BIANCO LUX
BX3J 

VISONE LUX
VL4C

H

VISONE LUX
VL4C

BIANCO LATTE
WH1M

ROVERE 
PORTOFINO RP5T 

H

FRASSINO 
BIANCO FB1F 

H

FRASSINO 
BIANCO FB1F 

ROVERE 
PORTOFINO RP5T 

OLMO STORM
OS3Q 

H

OLMO STORM

OLMO STORM
OS3Q 

OLMO STORM
OS3Q 

pensili orizzontali
horizontal wall units / 
altos horizontales / 
éléments hauts horizontaux 

pensili verticali
vertical wall units / 
altos verticales / 
éléments hauts verticaux 

cassa e top 
carcase and top /
estructura 
y panel superior /
structure et top

schiena 
e divisorio centrale 
back panel
and central partition /
panel posterior
y divisorio central /
arrière et plan 
de séparation central

ante vetro 
telaio alluminio 
glass fronts
aluminium frame /
frente de cristal
estructura de 
aluminio /
façades en verre
cadre en aluminium

L P H

120 36,8 35,2

135 36,8 35,2

L P H

30 36,8 105,6

BIANCO OPACO
BI7A 

cassa
carcase /
estructura /
structure

monoblocco
single unit / monobloque / monobloc

BIANCO OPACO
BI7A 

ante opache
matt doors / 
puertas opacas /
portes mates 

ROVERE GRIGIO
RG9D 

FRASSINO 
BIANCO

FRASSINO 
BIANCO

FRASSINO 
BIANCO

FRASSINO 
CANAPA

FRASSINO 
CANAPA

ante opache
matt doors /
puertas opacas /
portes opaques

ante lucide
glossy doors /
puertas brillantes /
portes brillantes  

L P H

155 60 217,6

185 60 217,6

maniglie
handles / tiradores / poignées

AL1A CLICK
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Ricerca e coordinamento
Colombini S.p.A.
Design ed art direction 
Eikon
Progetto grafico 
Eikon
Fotografia 
Eikon
Fotolito 
Olimpia
Stampa 
Arti Grafiche Sammarinesi

La Colombini S.p.A. si riserva 
di apportare, senza alcun preavviso, 
le modifiche che riterrà più opportune 
al fine di migliorare il prodotto.

Colombini S.p.A. reserves the right, without 
prior notice, to make any modifications 
deemed appropriate in order to improve the 
product;

Colombini S.p.A. se reserva el derecho de 
hacer, sin ningún tipo de previo aviso, los 
cambios que considere más oportunos con el 
objetivo de mejorar el producto.

Colombini S.P.A. se réserve le droit d’apporter, 
sans aucun préavis, les modifications qu’elle 
retiendra opportunes dans le but d’améliorer 
le produit.




